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La Coherencia en Textos Argumentativos en Lengua Inglesa
María Camila Suárez Espitia
Diego Fernando Novoa Bautista

Resumen
La escritura es una actividad constante de profesores y estudiantes, que exige
conocimiento de la lengua y habilidad en su uso. Desde esta premisa, el estudio se trazó como
propósito central analizar la escritura de textos argumentativos en lengua inglesa de los
estudiantes de décimo semestre, jornada nocturna, del programa de Licenciatura en Lengua
Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle (LLCIF). Se abordó, particularmente,
una de las propiedades textuales: la coherencia. Se abordaron los planteamientos teóricos de
Cassany (1998) sobre la coherencia, los de Weston (2005) sobre la argumentación, y los de
Serafini (1995) en relación con el desarrollo de las ideas. Se optó por el análisis textual en este
tipo particular de texto académico. El trabajo se inscribe en la investigación cuantitativa
descriptiva. El corpus se conformó con doce textos argumentativos que escribieron los
estudiantes en el espacio académico de Intercultural Communication II. Se aplicó una entrevista
exploratoria que buscó determinar la importancia que dan los estudiantes a la producción de este
tipo de textos y definir los parámetros que emplean al momento de escribir. Los resultados
mostraron una evidente falta de planeación y esquematización en la producción de un texto
argumentativo, y en la revisión y edición final de la escritura académica.
Palabras clave: Producción textual, coherencia, argumentación, escritura académica,
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análisis textual.

Abstract
Writing is a constant activity of teachers and students. It requires language knowledge and
skills in its use. From this premise, the present study aims to analyze writing argumentative texts
in 10th-semester English students, night shift, of the BA program in Spanish, English and French
at La Salle University. Particularly, one of the textual properties was addressed: coherence
Foundations come from the theoretical principles of Cassany’s (1996) coherence, Weston’s
(2005) argumentation, and Serafini’s (1995) development of ideas. This descriptive quantitative
research study follows textual analysis of twelve argumentative texts written by the students in
the Intercultural Communication II academic space. Exploratory interviews sought to determine
the importance that students give to the production of such texts and the parameters used when
writing them. The results show a clear lack of planning and outlining in the production of
argumentative texts, and in the review and edition of their academic writing.

Key words: Texts Production, coherence, argumentation, development of ideas
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Resume

L'écriture est une activité constante des enseignants et des étudiants. Il exige une
connaissance de la langue et de la compétence dans leur utilisation. A partir de cette prémisse,
l'étude a été tracée en objectif principal, d'analyser l'écriture des textes argumentatifs en anglais
des élèves de dixième semestre, de nuit, le programme de diplôme en espagnol, en anglais et en
français à l'Université de La Salle (LLCIF). Notamment abordé l'une des propriétés textuelles: la
cohérence. Des approches théoriques Cassany (1996), sur la cohérence; de Weston (2005),
concernant l'argument; et Serafini (1995), en relation avec le développement d'idées, nous avons
choisi l'analyse textuelle dans ce type particulier de texte académique. Le travail a été inscrit dans
une recherche quantitative descriptive. Le corpus a été fixé pour douze textes argumentatifs écrits
par les étudiants dans l'espace académique Communication Interculturelle II. Un entretien
exploratoire qui a cherché à déterminer l'importance que les étudiants dans la production de ces
textes et de définir les paramètres utilisés lors de l'écriture a été appliquée. Les résultats ont
montré un manque évident de planification et décrivant dans la production d'un texte
argumentatif, et l'examen et l'édition finale de l'écriture académique.
Mots clés: Production de textes, la cohérence, l'argumentation, le développement d'idées
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Introducción
Para alcanzar una óptima formación de docentes en una segunda lengua (L2) es necesario
tener en cuenta que un docente no está constituido únicamente por su excelente oralidad o un
impecable acento. Éste debe poseer una comprensión de lectura que le permita analizar textos
académicos y los manuscritos de sus estudiantes. Además, debe fomentar la habilidad auditiva
para identificar los fonemas que en muchos casos son imperceptibles para los aprendices de una
segunda lengua y así, con pertinencia, corregir estas anomalías para evitar que se fosilicen en la
pronunciación. De igual modo la habilidad escrita debe estar constituida por un enfoque
gramatical (texto, contexto, motivo y receptor) de funciones (contexto y receptor), procesos y
contenidos, según lo explica Many Shih (1986). De acuerdo con el autor, la gramática no es el eje
central del escrito, ya que es necesario saber generar ideas, hacer esquemas, revisar y corregir los
textos una vez escritos.
El aspecto al que se encamina el presente trabajo, la producción textual, es un hecho
irrefutable: día a día la lengua inglesa tiene más presencia en contextos tales como el social,
laboral y académico. El problema que se analizó parte de la perspectiva de los estudiantes de la
Universidad de La Salle, Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés (LLCIF), énfasis
en inglés, jornada nocturna. En este programa se considera la producción oral como una de las
habilidades con mayor relevancia durante la formación en enseñanza de lenguas. Sin embargo la
escritura no ha sido un tema de investigación indagada a profundidad en la licenciatura
mencionada, o en otras en diferentes universidades. Por otro lado, mediante el análisis del corpus
7

se evidenciaron falencias en la redacción de las muestras que se tomaron durante el proceso de
investigación con los estudiantes participantes. Por lo tanto surgió el siguiente interrogante: ¿Qué
factores afectan el desarrollo de la coherencia en la producción de textos argumentativos en los
estudiantes de la LLCIF, de la Universidad de la Salle, jornada nocturna, énfasis de inglés de
décimo semestre? (Criterios de selección de esta población se explicará en el marco
metodológico).
El estudio asumió como referentes teóricos a Cassany (1996) con su texto La cocina de la
escritura; a Weston (2005), con Las claves de la argumentación; y a Serafini (1995), con su texto
Cómo se escribe. Estos autores coinciden en sus teorías sobre la coherencia y la argumentación
en la producción de textos argumentativos.
En este contexto, el estudio se propone identificar y analizar los aspectos de la coherencia
en la producción de textos argumentativos en inglés, de los estudiantes de décimo semestre de la
jornada nocturna, del énfasis de inglés, del programa de LLCIF de la Universidad de La Salle.
Para alcanzar tal propósito, se buscó identificar los errores de coherencia más comunes en la
producción de textos argumentativos en inglés; analizar los textos argumentativos de acuerdo con
el concepto de coherencia de Cassany, el cual plantea que la coherencia “está relacionada con el
orden lógico en el que se presentan las ideas, es decir, se asocia con la manera como se introduce,
desarrolla y concluye una idea” (p.82-93). Según Daniel Cassany, la coherencia es la "propiedad
del texto que selecciona la información (relevante/irrelevante) y organiza la estructura
comunicativa de una manera determinada" (Cassany, 1996, p. 30). También se trabajó con el
8

concepto de argumentación de Weston; el cual plantea “El primer paso al construir un argumento
es preguntar: ¿Qué estoy tratando de probar? ¿Cuál es mi conclusión? Recuerde que la
conclusión es la afirmación en favor de la cual usted está dando razones. Las afirmaciones
mediante las cuales usted ofrece sus razones son llamadas «premisas»” (Weston, 2005, p. 19).
Con estos dos conceptos se puede demostrar la validez de la teoría de la coherencia, según los
autores, frente a la producción de los textos argumentativos.
Fue importante abordar este tema, debido a que no existen investigaciones relacionadas
con la escritura de textos argumentativos en inglés en el contexto académico de la Universidad de
La Salle. Además, al encontrarse la licenciatura en un proceso de formación docente le implica
que la habilidad escrita es parte del aprendizaje de una segunda lengua; que por tanto siendo
licenciado en lenguas, los estudiantes de décimo semestre deben tener esa habilidad desarrollada
como parte de su formación disciplinar a la cual le compete el conocimiento necesario para
aplicar en su área profesional.
A partir de tales objetivos, y de acuerdo con lo que plantean Weston y Cassany, se tuvo
en cuenta el bagaje de todos los estudiantes participantes, quienes posteriormente habían
presentado exámenes de nivel de idioma inglesa (como un B2) y cursando el último semestre.
Una característica de estos estudiantes participantes es que todos ellos ejercen como profesores
de lengua inglesa. Se decidió tomar unos escritos oficiales del énfasis de inglés en el cual todos
los alumnos participantes habían tenido una retroalimentación de un tema específico tales como:
L2 in the classroom, cross cultural communication, cultural shock, diario de observación a
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clases, además un contexto especifico trabajado en clase. Se buscó desarrollar el valor de la
argumentación y la coherencia, de acuerdo a los textos que fueron motivo de estudio y por medio
de una matriz que se realizó siguiendo los parámetros de los autores Cassany, Weston y Seraffini.
Se evidenció un alto rendimiento de algunas muestras, que cumplían con todos los parámetros de
la malla, pero del mismo modo existen serias falencias de algunos estudiantes, quienes no
enfocan el contenido al desarrollo de una idea; por el contrario, enfocan los argumentos en ideas
y no cumplen ningún punto de la tabla de análisis. Por otro lado, es de suma importancia que los
estudiantes que se encuentran en décimo semestre, observen la coherencia, como propiedad
textual fundamental, y la argumentación, teniendo en cuenta que los futuros docentes están
llamados a escribir y a desarrollar sus ideas de manera coherente, especialmente en el ámbito
educativo.
El estudio se enmarca en el método cuantitativo-descriptivo. Se diseñaron y utilizaron
instrumentos de recolección de información como: una encuesta mixta, la cual cuenta con doce
preguntas cerradas y una abierta (revisar adjunto).
En relación con otros trabajos de investigación, se encontró que en la Universidad de La
Salle, no se ha abordado la coherencia en la escritura de textos argumentativos dentro de la
LLCIF. Hay muy pocos trabajos de investigación que se refieran a este tema, por tanto, se optó
por tomar como referentes otras investigaciones, de otras universidades que lo han trabajado.
Entre estas la Universidad de Granada en España, la cual habla sobre el desarrollo de la
producción escrita en inglés al término de la educación secundaria obligatoria española Corpas
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(Madrid, 2007).
Este trabajo de investigación está dividido de la siguiente manera. La introducción que
indica cómo se relaciona el trabajo con otras investigaciones, así mismo se alude a una de las
conclusiones relevantes del trabajo, y finalmente describe la organización del documento.
Metodología de la investigación que hace alusión a materiales, procedimientos, e instrumentos de
recolección de la información: modelo de análisis; también se incluye la información sobre la
población muestra. Los hallazgos exponen los resultados y descubrimientos obtenidos,
expresados en forma de textos explicativos que puedan complementarse con las tablas o gráficas;
de este modo se facilita la comprensión e interpretación del estudio. En las conclusiones se
incluye la respuesta a la pregunta planteada y se resaltan los resultados más relevantes. En esta
sección también se muestran las limitaciones de los resultados obtenidos y aspectos que se
dejaron por fuera de la investigación para dejar una puerta abierta a próximas o futuras
investigaciones del mismo tema.

Marco Teórico
El desarrollo de textos argumentativos en los estudiantes debe estar fundamentado en
varias premisas. De acuerdo al autor Daniel Cassany (1997), es fundamental establecer un
diálogo ficticio con el lector, para exponer la forma más adecuada, la organización y desarrollo
de ideas en un texto argumentativo, y que se ajuste al propósito del escritor. Siguiendo las ideas
del autor, éste propone puntualmente que, “escribir es un proceso de elaboración de ideas,
además de una tarea lingüística de redacción. El escritor tiene que saber trabajar con las ideas
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tanto como con las palabras” (Cassany, 1997, p. 32).
Por otro lado, la escritura de textos argumentativos exige una serie de características, las
cuales el autor explica de manera detallada, entre estas la coherencia. Partiendo de este concepto,
Cassany explica que la coherencia “es la propiedad del texto que selecciona la información
relevante de la irrelevante y organiza la estructura comunicativa de una manera determinada.
Van Dijk (citado por Cassany, 1997, p. 30) ha propuesto la noción de macro estructura para
caracterizar la coherencia. La macro estructura de un texto es la representación abstracta de la
estructura global del significado. Para Cassany (1997), los escritores competentes dominan este
tipo de estructuras y las utilizan para construir y organizar el significado del texto.
Anthony Weston (2002) es otro autor que motivó esta investigación desde la premisa de
cómo argumentar o las claves de la argumentación. Según Weston este autor, el por qué se debe
argumentar un texto se basa en que por medio de este se indaga a profundidad un tema, lo que
brinda más posibilidades de encontrar diferentes opiniones que contrasten una idea, y así se
eliminen los supuestos. Al respecto, el autor cita lo siguiente: “Dar un argumento significa
ofrecer un conjunto de razones o de pruebas en apoyo a una conclusión” (Weston, 2002, p. 55).
Por otro lado cabe citar un aspecto adicional e importante que el autor menciona respecto a la
argumentación: “Un buen argumento ofrece razones y pruebas, de tal manera que otras personas
puedan formarse sus propias opiniones por si mismas” (Weston, 2002, p.57).
Teniendo en cuenta estos constructos, la escritura es una de las habilidades fundamentales
que se deben potenciar en los estudiantes en el desarrollo de su aprendizaje académico y
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profesional. Citando otro aspecto fundamental de Cassany, el maestro tiene un papel fundamental
en la composición y producción escrita:
Los maestros leemos las redacciones escolares sabiendo que habrá errores y casi
buscándolos. Pocas veces renunciamos a nuestra autoridad de maestros para aprender de
lo que los alumnos escriben o quieren escribir, para entenderlos y ayudarles a saber
decirlo. El objetivo de la clase tendrá que ser que cada alumno desarrollara su propio
estilo de composición. Cada uno debería aprender a escribir a su aire y no copiando por
obligación las maneras del maestro. Interacción maestro-alumno. Colaboración mutua.
Maestro: lector del texto. Alumno: autor. Ejemplo: maestro y alumno dialogan para
mejorar y profundizar en el escrito. El profesor debe actuar como lector respetuoso con el
autor, pidiéndole aclaraciones y explicando qué es lo que no entendemos. (Cassany, 2004,
p.6-23)
Por tanto el rol del docente o del estudiante que se forma para ser futuro docente debe
tener en cuenta que el proceso de escritura y de argumentación tiene que ser potenciado de
manera conjunta, y que por tanto son aspectos fundamentales en la formación de cualquier
estudiante. Es necesario lograr que tanto docentes como estudiantes se incorporen y participen en
las comunidades académicas, así mismo en la asimilación y reconstrucción del conocimiento de
las disciplinas y la ampliación de su visión del mundo.
Complementariamente, la autora Serafini (1975) expone otro soporte que se refiere a las
técnicas básicas para la exposición de una idea a través de las fases de un escrito (pre-escritura,
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redacción, y revisión del texto). Además propone, aspectos como la lluvia de ideas, la escritura
libre, y mapas conceptuales. Para ella es vital que un texto tenga: introducción, nudo y desenlace,
frente a lo propuesto por Cassany que es: introducción, desarrollo de ideas, y conclusión.
En los estudios a nivel universitario, la escritura es la forma principal mediante la cual todos
los miembros llevan a cabo sus estudios y comunican sus aprendizajes. Escribir y aprender son
inseparables, pero aprender a escribir con eficacia puede ser uno de los componentes de
la formación universitaria que más habilita intelectualmente y es una responsabilidad
compartida por todos (Centro para el Estudio Interdisciplinario de la escritura, citado por
Carlino, 2004). Como soporte a esta idea, Guemide (2008) señala que la escritura requiere de
habilidades para pensar con profundidad, analizar y clasificar.

Metodología del Estudio
Esta investigación asumió el modelo cuantitativo-descriptivo. Su principal objetivo apunta
a estudiar el contexto exterior del sujeto que se encuentra investigando, para así acercarse con
mayor objetividad a los objetivos propuestos. Este equipara normas o reglas generales
direccionadas a un grupo de sujetos o hechos, y sus instrumentos suelen recoger datos
cuantitativos que incluyen la medición sistemática, y se emplea un análisis detallado como
característica preponderante. Para este proyecto era necesario recolectar la información de
manera estadística, para probar la hipótesis con base en la medición numérica y de esta forma
establecer algún patrón de comportamiento que describiera los parámetros que se buscaban para
darle respuesta a la pregunta problema y alcanzar los objetivos del presente proyecto. Se
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determinó entonces que sería mejor trabajar con los estudiantes de décimo semestre de la
Universidad de La Salle, correspondientes a la jornada nocturna del énfasis de inglés
Intercultural Communication II. En este caso la población que participó en esta investigación, se
escogió teniendo en cuenta las características que eran necesarias para el perfil que se requería.
Dicho perfil debía tener los siguientes parámetros: Ser estudiante de último semestre, haber
presentado el examen B2 de lengua inglesa, haber cursado los dos énfasis de inglés. La razón por
la que no se escogió otra población, se debió a la necesidad de explorar con estudiantes que ya
estuvieran más familiarizados con el manejo de la lengua en sus diferentes competencias (escrita,
oral, lectura y escucha) pero especialmente, la habilidad escrita, ya que para el último semestre
los estudiantes deben tener un nivel mucho más avanzado en su producción escrita.
Teniendo en cuenta el modelo de investigación, los pasos a seguir fueron:
Primero. Se hizo necesario conocer la situación especial de la producción escrita de la
población por medio de escritos redactados por ellos mismos, que nos permitieran analizar el
nivel de producción escrita y la coherencia de estos textos escritos en inglés. Para determinar
cuáles serían las categorías de análisis de los datos que se iban a recolectar, se tuvo en cuenta la
información obtenida de cada uno de los autores mencionados en el marco teórico (Cassany,
Weston, y Serafini), para que el cuadro de análisis que se planteó tuviera dichas categorías con
base en estos autores. Desde allí se comenzó a determinar cuántas categorías y cuales categorías
serían las que guiarían el proceso de análisis de cada uno de los textos que los estudiantes
produjeron. Las siguientes se establecieron para el estudio:
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Tabla 1. Categorías para el Proceso de Análisis.
Nick
T.A.M.
4

Categoría
Introducción
● Anthony Weston

Cumple

Apartado
Del Texto

Contextualiza (Si/No)
Oración bisagra (Si/No)
Tema. (Si/No)

IDEA PRINCIPAL
● Serafini

Organización de ideas. (Si/No)
Definición de la idea principal. (Si/No)

DESARROLLO DE LA
IDEA
● Anthony Weston

¿Expone la premisa? (Si/No)

¿Hay una transición coherente entre
párrafos? (Si/No)
EJEMPLOS/ARGUMENTO ¿Usa un lenguaje concreto? (Si/No)
S
● Anthony Weston.
¿Usa términos consistentes? (Si/No)
¿Usa un único significado por cada
término? (Si/No)
Conclusión
● Bernárdez

¿Retoma el tema con el que comenzó la
introducción del texto, y propone una
solución o plantea una pregunta o
punto de vista que permita ser
reflexionada? (Si/No)

Segundo. Se generó una tabla (ver Tabla 1) en la que se evalúan los aspectos de acuerdo
con los autores que permitieron establecer los parámetros de evaluación de los textos escritos por
16

los estudiantes participantes. En las categorías que se establecieron para esta tabla de análisis se
tuvo en cuenta los siguientes parámetros:
1. Introducción: En este apartado se analizó como el autor del escrito contextualiza al
lector, si usa a cabalidad una oración bisagra la cual permita conectar el párrafo de
introducción con el primer párrafo argumentativo, finalmente en este apartado se
analizó si plantean un tema desde el inicio y es acorde al título.
2. Idea principal: Se tomó como eje principal la organización de ideas y a la definición
de ideas claras, para evitar ambigüedad o redundancia.
3.

Desarrollo de ideas: Se evaluó si el escrito exponía la premisa y si llegaba a
cumplirla, teniendo en cuenta la transición de coherencia entre párrafos, sin que
existieran cambios abruptos o desviación de la temática.

4.

Ejemplos y argumentación: Para esta categoría se tuvo en cuenta el uso del lenguaje
concreto que permitiera entender con claridad el tema sobre el que se escribió.

5. Conclusiones: Se evaluó si se retoma el tema con el que comenzó la introducción del
texto, y se propone una solución o plantea una pregunta o punto de vista que permita
ser reflexionada.
Además, se analizaron términos consistentes respaldados por autores que al ser
consultados permitieran un pleno entendimiento de la idea a desarrollar. Por último se analizó en
los escritos si se daba un uso único a cada término, tomando en cuenta que el MCER, que dice
que, para un estudiante nivel B2, éste debe cumplir en el área de escritura con lo siguiente “Puede
escribir clara y detalladamente textos con variedad de temas, relacionados con su campo de
17

interés y muestra una habilidad para utilizar diferentes registros dentro de la escritura de textos”
(MCER, 2004, p.26).
Tercero. El análisis de los datos se hizo siguiendo los parámetros que plantean los autores
que sustentan el trabajo. Se quiso establecer relaciones existentes entre dichos planteamientos
relacionados con la coherencia y la producción de textos, y la población y el espacio académico
ya delimitado. Estas son las constantes sobre las cuales se trabajaron dichas relaciones. Al
concluir y teniendo en cuenta el objetivo de la investigación, se planeó la obtención de
generalizaciones significativas de la coherencia a través de la producción de escritos
argumentativos, que contribuyeran al conocimiento en este campo en particular de estudio, que
fomentará el mejoramiento del desarrollo de las ideas y conclusión de las mismas.
Para recoger información relevante para alcanzar los objetivos propuestos de la
investigación, se utilizaron encuestas. Las encuestas tenían el propósito de obtener información
estadística indefinida, por parte de la población a la que se le aplica. Este tipo de estadísticas
permite a los investigadores del presente estudio la herramienta, tener un panorama previo sobre
la coherencia en la producción de textos. Teniendo en cuenta lo anterior, con las encuestas se
pudo descubrir la perspectiva de los estudiantes frente a la escritura de textos argumentativos en
inglés. De allí, se pudo enfocar el trabajo de investigación hacia la coherencia, como un aspecto
fundamental del texto escrito. En ellas se buscaba primero saber qué estrategias utilizaban los
estudiantes del grupo de Intercultural Communication II para escribir un texto en inglés. A partir
de los resultados obtenidos optamos por realizar un cuadro de análisis con el cual realizamos el
análisis de los textos. Las encuestas permitieron conocer el punto de vista de los estudiantes de la
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LLCIF, del énfasis de inglés, de la jornada nocturna, de décimo semestre, acerca de las
estrategias que usan para la redacción de artículos, ensayos, o textos argumentativos en inglés. El
proceso de recolección de escritos y respuestas de las encuestas realizadas para esta investigación
se hizo de la siguiente manera:
Paso 1: Al finalizar las clases del énfasis de inglés, se planteaba la escritura de un texto en
el que el estudiante pudiera expresar ideas que tuvieran coherencia y que argumentara de acuerdo
a un tema específico, en las veces que se realizó esta prueba se tuvo en cuenta el tema que se
estuviera trabajando en la clase y así mismo algunos escritos que ya se habían realizado
anteriormente para evaluarlos.
Paso 2: Diseño del cuadro de análisis. Teniendo en cuenta los parámetros específicos para
evaluar cada escrito, se realizó el cuadro de análisis teniendo en cuenta los autores guía de esta
investigación y los conceptos clave los cuales eran: coherencia, producción escrita en inglés,
argumentación y desarrollo de ideas.
Paso 3: Análisis de textos. Después de haber recopilado los textos de cada estudiante, y
utilizando el cuadro de análisis diseñados de acuerdo a los parámetros que cada autor maneja para
cada concepto mencionado anteriormente, se realizó el análisis de cada texto teniendo en cuenta
cada categoría y de esta manera se determinó si cada texto cumplía o no con el parámetro
establecido.
Pasó 4: Luego de haber realizado el análisis con cada texto se consolidó la información en
gráficas. Partiendo de la información recolectada a partir de la encuesta realizada al comienzo de
la investigación, y del análisis de los textos argumentativos, hechos por los estudiantes, se pudo
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evidenciar los resultados.
Cuarto. Se realizó el análisis de los resultados obtenidos de esta encuesta, la cual fue
tabulada por las categorías indicadas para determinar cuál era el grado de importancia que se le
daba a la escritura de textos en inglés y qué tipo de herramientas utilizaban los estudiantes para
producir textos en inglés. La muestra final consistió de 44.4% de los estudiantes de décimo
semestre, jornada noche, del espacio académico de Intercultural Communication II, de la
Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés. El 55% restante del grupo no contaba con la
disposición o su permiso para que se analizaran los textos.
Por último, para la interpretación de los hallazgos y resultados se tuvieron en cuenta los
planteamientos de los autores en los aspectos evaluados de coherencia y producción escrita en
inglés. Se realizó la comparación de los textos de la población seleccionada teniendo en cuenta el
cuadro de análisis para confrontar las teorías de los autores con las producciones escritas de los
estudiantes.

Análisis de las Encuestas
A continuación, se presentan los resultados de la encuesta realizada al inicio de la
investigación. La aplicación de la encuesta se realizó en las dos primeras semanas del mes de
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agosto de 2015. La muestra recogida fue representativa en tanto 44.4 % de los estudiantes de la
LLCIF, Universidad de La Salle, jornada nocturna, del énfasis de inglés, que respondieron las
encuestas lo hicieron de manera voluntaria y sin ningún tipo de presión o manipulación en el
momento de la aplicación del instrumento.

Grafica No Uno
La gráfica corresponde a la pregunta

Grafica No. Dos
La gráfica corresponde a la

número uno de la encuesta. Donde 8

pregunta número dos de la

encuestados respondieron SI y 4

encuesta. Donde la mitad
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respondió SI y la otra mitad
respondió NO.
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Grafica No. Tres

Grafica No. Cuatro

La gráfica corresponde a la pregunta

La gráfica corresponde a la

número 3 de la encuesta. Donde 7

pregunta número 4. Donde 4 personas

respondieron que continuaban con la

respondieron SIEMPRE, 6 personas

ídea, 3 La sintaxis y la ortografía, y 2 la

respondieron A VECES, y 2 personas

producción de ideas.

respondieron NUNCA.

Las anteriores respuestas facilitan el análisis sobre el concepto, gusto, conocimiento y
estrategias en la producción de textos argumentativos en lengua inglesa y la coherencia con la
cual sustentan estos textos, la cual se esperaría que fuese óptima, puesto que los estudiantes
participantes se encuentran aportas de ejercer como docentes profesionales de idiomas; además
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de que la LLCIF cuenta con una acreditación de alta calidad en sus programas.

Grafica No. seis

Grafica No. siete

La gráfica corresponde a la pregunta

La gráfica corresponde a la pregunta

número 6. Donde 8 personas respondieron

número 7. Donde 6 personas respondieron

Con detalle, 3 respondieron con pocas

Lista de ideas principales, 5 personas

palabras, y 1Con Mínimas palabras.

respondieron planeación de contenidos en
cada párrafo, y 1 Suele redactar a medida
que tiene una idea sin control alguno.

Grafica No. Siete

Grafica No. Ocho

La gráfica corresponde a la pregunta

La gráfica corresponde a la pregunta

número 7. Donde 7 personas respondieron

número 8. Donde 5 personas respondieron

que recuren a un traductor online, 4 leen

RESUMENES, 1 respondió ENSAYOS, y
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6 RESEÑAS.

con detenimiento el texto para identificar
el error.

Igualmente, la encuesta permitió divisar cómo los estudiantes abordan un ejercicio de
producción escrita tanto en el ámbito emocional, y permitió sondear la aplicación de estrategias
de escritura. Este último punto del análisis se realizó por medio de la pregunta número diez de la
encuesta (ver anexo 2). Al mismo tiempo, en la encuesta se encuentran preguntas que permiten
develar si las aptitudes estudiantes son positivas o negativas frente a un bloqueo de ideas o qué
método utilizan para crear textos con contenido coherente.

Resultados del Análisis de los Textos
Aunque existe la coherencia y el desarrollo de una idea, en muchos de los textos
analizados al inicio de sus escritos, (Ver gráfica 1) algunos no cumplen con siquiera el
planteamiento de un tema o una idea a desarrollar. Esto demostró cómo se debe trabajar para que
una introducción de un texto argumentativo atrape la atención del lector. No se evidencia una
contextualización en muchos de los trabajos incluso algunos no cuentan con este aspecto tan
indispensable. La oración bisagra debe permitir una articulación entre todos los párrafos del
escrito. A pesar de que no se encontró entre la introducción y el primer párrafo de ocho de los
doce trabajos, si se utilizó en párrafos más avanzados lo cual genera la inquietud del por qué no
fue usada en el principio del escrito. Respecto al tema se constató la inclusión en nueve de los
doce textos, los únicos tres ejercicios escritos que carecieron lo hicieron de una manera
desorganizada pues desde las dos o tres primeras líneas se notaban como se desvariaba y le
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impedía al lector ubicarse en un tema.
Ejemplo 1. Tabla Análisis Mujer 4 (T.A.M.4)

Como segundo aspecto del análisis se abordó el desarrollo de ideas partiendo del referente
teórico de Weston (1998) quien propone presentar las ideas en orden natural. Los argumentos
cortos se escriben en uno o dos párrafos, primero estos deben exponer sus premisas con un
vocabulario fácil de entender para el lector. Se recomienda que parta de premisas fiables. Es tan
fácil de entender puesto que, si las premisas son débiles, las sustentaciones de las ideas serán
débiles. Es de vital importancia evitar el lenguaje emotivo. Esto traduce lo importante del uso de
términos que desmeriten algún punto de vista adverso al del autor, por lo tanto no se debe usar
términos como “los relegados sociales”, es deber del autor respetar otras opiniones sin incurrir en
términos desobligantes.
Otros dos aspectos importantes son el uso de términos consistentes y que estén
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respaldados por autores cuyos trabajos ya sean reconocidos y el uso de un significado de cada
término para evitar ambigüedades o ambivalencias. Bajo esta teoría se analizó cómo los
estudiantes participantes soportan sus ideas. Estos son los resultados: frente al orden de las ideas
se logra un avance interesante, nueve textos cumplen a cabalidad con este requisito, el cual debe
permitir al lector entender el orden de cada idea respecto a cada párrafo. No obstante, los tres
trabajos restantes desarrollan las ideas de manera tan desorganizada que resulto siendo inteligible
el propósito de estos textos (Ver imagen 2, 3 y 4).
Frente al desarrollo de las ideas, solo dos trabajos manejan las citas acompañadas con el
autor. Los restantes hablan de términos en una manera abierta sin sustentar como debe hacerse
(Ver imagen 5, 6,7). Lo interesante de este fenómeno es el hincapié que la Universidad de La
Salle hace con respecto al manejo de autores y los derechos de autor. Sin embargo todo este
esfuerzo no se refleja en este tipo de ejercicios pues la muestra que hace uso de este requisito es
mínima, solo el 16% de la muestra maneja autores y su teoría (Ver imagen 8).
Por otro lado, aunque existe una premisa con la que se trabajan los temas, tres trabajos en
este punto no son claros y perdieron el propósito de exponer sus ideas. Ahora bien, aunque la
mayoría trabaja una transición entre párrafo y párrafo, un tema que hace aparición es cómo debe
estar constituido un párrafo. Para Cassany (1998) es indispensable seleccionar las ideas
pertinentes, ordenarlas, tapar huecos y elaborar una estructura para los párrafos, que deben ser el
pilar del texto. La tarea implica tomar decisiones pertinentes acerca del enfoque del escrito para
que cumpla con su cometido de ilustrar al lector. Aun así, se analizó textos en los cuales los
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párrafos no tenían más de 4 líneas y daban por concluida una idea.
Ejemplo 2 texto argumentativo Hombre 5

IMAGEN No. 2
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IMAGEN No. 3

Esto dejo muchas inquietudes pues el ejemplo del (T.A.M.4) no cumplió con la transición
que es de vital importancia para la comprensión del escrito. Desde luego nueve textos manejan
una transición que favorece el entendimiento y el propósito de este ejercicio.
Con respecto a la argumentación y el uso de ejemplos, los resultados fueron mucho
mejores. Aunque no todos los ejemplos van al caso, estos contaron con ejemplos muy buenos y
recurrieron a parafrasear experiencias de textos previamente citados. Dos textos optaron por no
usar ningún tipo de ejemplo, estos optaron por usar términos poco coherentes para el lector como
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Honey moon, sin aclarar que es un paso por el cual pasan todas las personas que visitan un país
por primera vez como turistas. Del mismo modo aportan unos nombres de personas dentro de los
escritos que no tienen relevancia y en ninguna parte especifican por qué los traen a colación o qué
rol juegan en el escrito.
Ahora bien, el aspecto más llamativo del análisis de textos fue la evidente falta de
argumentación. Esto se refleja en el 60% de los ejercicios, puesto que da la impresión de una
evidente falta de herramientas argumentativas. Aspectos como la cohesión son en algunos casos
nulos, por momentos se sienten textos sin vida, es decir son un conjunto de palabras puestas al
azar sin un orden especifico y carente de un hilo conductor.
Ejemplo 3 (T.A.H.5)

IMAGEN 4°
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Finalmente, el aspecto de la conclusión. Parte igual de neurálgica que la introducción y el
desarrollo de las ideas. Esta debe indicar los puntos tanto a favor como en contra, es la sección
del escrito en la que se puede generar una reflexión, una pregunta o dejar la puerta abierta para
que los lectores aporten un punto de vista neutral, igualitario u contrario. Según Bernárdez
(1982), la conclusión es la parte en la que recordamos los puntos más importantes de nuestra
argumentación de forma resumida y ordenada para que los recuerde el receptor y de ese modo
consigamos convencerlo. Una vez realizado el análisis se pudo evidenciar que seis, o sea el 50%
de los estudiantes participantes, desarrolló una conclusión coherente. Sin embargo, para el otro
50%, los textos no tienen ideas claras, hace más bien un breve sumario del escrito, pero no
proponen una reflexión o pregunta y mucho menos dejan un campo abierto para explorar.
De los textos analizados, también se puede evidenciar que problemas de ortografía, escaso
vocabulario, poco uso de conectores y ante todo el orden de las ideas. Esto deja en evidencia el
poco énfasis que los estudiantes participantes le dan a la habilidad comunicativa de la escritura.

Conclusiones
De acuerdo a nuestra pregunta sobre qué factores afectan el desarrollo de la coherencia en
la producción de textos argumentativos en los estudiantes participantes se concluye qué un factor
determinante que afecta la coherencia en la producción de textos argumentativos es la
identificación de una idea principal para desarrollar durante el escrito. Esto dificultó entender el
hilo principal y el propósito de este al momento de ser leído.
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Igualmente se encontró falta de una esquematización del escrito, por lo tanto el texto
carece de ideas consistentes y de coherencia entre párrafos, ya que estos mismos estaban
enumerados pero no daban cuenta de una conclusión y tampoco era claro cuál era el propósito de
dicha numeración. Además, de acuerdo con los textos analizados, y siguiendo las indicaciones de
los autores que guían este trabajo de investigación, especialmente Cassany y Weston, los párrafos
de algunos textos recogidos no evidencian una transición lógica, entre el desarrollo de su idea y
su argumentación (Ver por ejemplo anexo T.A.M.4).
Esto deriva que para algunos estudiantes no sea fácil la redacción de ensayos en inglés,
puesto que son textos que requieren de ciertas estructuras y que aun siendo estudiantes de último
semestre, se hace más exigente la escritura y al mismo tiempo la argumentación de ideas en esta
lengua. Sin embargo, algunos textos, muestran coherencia y transición razonable en sus escritos,
y por tanto se concluye que algunos estudiantes participantes desarrollan sus ideas de manera
clara y consistente, siguiendo los estándares que proponen Daniel Cassany y Anthony Weston.
Por último esta investigación permitió comprender que aunque existen falencias para
desarrollar ideas en inglés y argumentarlas de manera coherente, es importante trabajar de
manera autónoma como dentro del aula de clase, bajo la guía del docente.
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ANEXOS
NICK

CATEGORIA

CUMPLE

T.A.M.4

INTRODUCCION

Contextualiza.

●

Apartado del texto
si

Anthony Weston
No

Oración bisagra. Si

No

Tema. si
No
IDEA PRINCIPAL
●

Serafini

Organización de
ideas.
Si
No
Definición de la idea
principal.
Si
No

DESARROLLO DE LA IDEA

¿Expone la premisa?
Si
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●

Anthony Weston

No
¿Hay una transición
coherente entre
párrafos? Si
No

EJEMPLOS/ARGUMENTOS
●

Anthony Weston.

¿Usa un lenguaje
concreto?
Si
No
¿Usa términos
consistentes?
Si
No
¿Usa un único
significado por cada
término?
Si
No

CONCLUSION
●

Bernárdez

¿Retoma el tema con
el que comenzó la
introducción del texto, y
propone una solución o
plantea una pregunta o
punto de vista que
permita ser
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reflexionada? Si
No

Anexo # 2
ENCUESTA
1) que estrategias usan los estudiantes para la redacción de artículos o ensayos en ingles
2) por medio de un diagnostico los estudiantes deben escribir una carta a un compañero donde
comente su experiencia como estudiante de la universidad de la Salle
3) esta pregunta junto con el diagnostico nos permitirán verificar si el estilo o la estrategia que
ellos manejan al momento de aprender inglés es eficiente de lo contrario nos toca buscar un
método que podamos aplicar con diez compañeros del salón

Cuestionario para la producción escrita de textos
Nombre: ------------------------ Fecha: -------

1. Le gusta escribir textos propios en inglés:
Si
No

2. le resulta fácil escribir en inglés:
Si
No
Algunos temas
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3. Al escribir se me dificulta:
Continuar con la
idea
La sintaxis y la
ortografia
La producción de ideas

4. Cuando desea decir algo, encuentra las palabras adecuadas:
Siempre a
veces
nunca

5. Cuando redacto:
A. Puedo articular de manera clara las palabras y las ideas:
Sin problemas

medianamente

se me dificulta

B. cuando me entregan un texto corregido:
Analizo los errores

tomo en cuenta las sugerencias

lo guardo sin mirar

C. alguna vez ha reescrito con sus respectivas correcciones algún trabajo escrito:
Solo una vez

Muchas veces

Nunca

6. Cuando tiene un problema de redacción:
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Lo habla sobre el problema con un docente o
tutor.
Recurre a un traductor online.
Lee con detenimiento el texto para identificar
el error

7. utiliza alguna estrategia:
Lista de ideas principales
Planeación contenidos por cada
párrafo
Suele redactar a medida que tiene
Una idea sin control alguno.

8. Cuando relata algo, lo hace:
Con detalle
Con pocas palabras con
mínimas palabras

9. qué tipo de textos considera fáciles de redactar:
Resumenes
Reseñas
Ensayos

10 Cuando debe redactar un texto:
Lo hace con seguridad se
pone nervioso
Se bloquea
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11 .se está preparando para la producción escrita del examen c1 de inglés:
Si
No

Juan David Hernandez Nieto
26112133
The L2 classroom is a very new environment for students, or at least, it should be
very new since we would be teaching our students about a different language and for
that reason a different culture. Thus, right now we see lots of English teachers who in
fact fear to teach the L2 culture, that’s because of the implications it carries. When
teaching about another culture we have to be very aware about our own culture, and
sadly that’s something is not happening now at days.
Colombians are likely to suffer loss of culture, we are 24/7 being bombed by lots of
information and memes about the global culture. Normally wen a kid is asked about his
or her culture, they would reference to foreign cartoons, foreign music, etc. That’s
because one of the most powerful ways to transfer a culture is through mass media, and
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right now mass media transfers tones of facts about foreign culture.
When we are in any classroom we are going to be immerse in a context, this context
may have a general cultural background, as each student will carry its own cultural
background. As teachers, we also bring parts of our culture to this context, so in this
moment we have an encounter of different cultures. It’s here where there should be a
negotiation in these interactions, being the teacher the mediator between the students
among them, and also negotiating and proposing strategies to teach his or her matter
injecting helpful aspects of his/her own culture and personality.
Entering to a new environment is like entering in a kind of business, the environment
will offer you something and you could use them since you are prepared to be open an
receive lots of new information (knowledge, culture, behaviors), at the same time you
would have lots of things to offer to this new environment. But also it is a transaction,
both giver and receiver have to agree in the negotiation. In the same way cultural
adaptation works, when entering to this new culture you will start this negotiation, you
would have lots of things to offer but also lots of things to receive. So in this way in the
L2 classroom we have this process, students at the beginning would fell curiosity for this
new context the teacher is proposing, but with the time this new knowledge will turn
ambiguous for students. It is in this stage where teachers and students have to work
hard to find enough motivations not only to stay, but also motivation to develop
competences. The teacher is the strategist of this transactions, so he would have to not
only to apply but also to provide strategies to the students, so in that way they would
develop their intercultural competences.
When we are teaching we’re preparing people for a society, so as English teachers
we are preparing our students for a global context where English is a bridge among
countries and cultures. It would be reasonable that students could live an adaptation
process in a lower scale, but they would pass for the different stages. It depends on the
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class context and the different strategies if the student will take advantage of that space.
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